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Abstract

Shamsur Rahman Faruqi, a luminary in Urdu literature, stands as a
towering figure renowned for his dual prowess as a writer and critic. His
contributions to both critical analysis and creative expression are
exemplified in works like "Shair-e-Shor Angez" and the acclaimed
novel "Ka'e Chand Thay Sar-e-Asman." The latter, hailed as a
masterpiece, chronicles the life of Wazir Khanum against the backdrop
of the Mughal Empire's decline and British colonial ascension,
symbolizing an era of cultural transition. Faruqi's intricate narrative
weaves together Urdu and Persian idioms, offering readers a vivid
portrayal of the societal tapestry of the time.The significance of Faruqi's
work extends beyond its original Urdu text, as evidenced by his
meticulous English translation titled "The Mirror of Beauty." This
translation endeavor, while challenging, not only captures the linguistic
essence but also delves into the cultural intricacies, bridging the gap for
a wider audience. A critical examination of both versions unveils
nuanced differences, especially in narrative structure and cultural
nuances, underscoring Faruqi's endeavor to preserve the essence of the
original while catering to English readers. This research, titled explores
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the impact of Faruqi's translation on the novel's cultural and societal
representations. By dissecting both versions, it seeks to offer insights
into the complexities of cross-cultural communication, serving as a
valuable resource for translators and scholars alike. Faruqi's work
transcends mere literary translation, embodying a cultural exchange that
enriches our understanding of Indo-Islamic civilization and the literary
landscape of the 18th and 19th centuries. Through this exploration, the
study aims to foster greater global understanding and appreciation for
the rich heritage of Urdu literature.

Key Words:Shamsur Rahman Faruqi, Urdu literature, Comparative

analysis, Translation studies, Cultural exchange, Ka'e Chand Thay Sar-
e-Asman, Cross-cultural communication
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“Captain Edward Marsten Blake, the company
Sahib, rescues some Travellers on the road to Delhi
while returning from the Auspicious Fair at the

Nobel village of Mehrauli.” (1)
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“It was the middle of Baisakh, the hottest month in

Delhi.” (A)
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“Chhoti Begam had two children with Marston
Blake: a son Murtin and a daughter Sophia. Sophia

was a celebrated beauty” (1+)
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“It, however, is true that SOphia’s other husband was
known as Muhammad Amir, or Amirullah, and she
had a son by him too....(to).... daughter of Wazir

Khanam and Marston Blake, and that his father was
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Amirullah) is a puzzle that has never been

solved.”(11)
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“What many do not know is that after the children
of Abdul Muttalib (that is, the family of the
Prophet), the predominant clan among the Sufis and
saints are the children of Khattab (that is, the father

of Omar-e Farug, the second Caliph of Islam).” (1)
e UL SLAKEE 3t D11 2 51 AP

“(Variously spelt in India as Faruqui, Farooqui,
Faroogee, Farooquee, Faruqi, even Faruki or
Farooki (I prefer Farooqui, though purists approve

of Farugi)”(1")
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“It’s just your imagining that
There’s a feeble body inside my clothes:
In fact, there is nothing there

But a mere idea of myself.”(11)
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(13 .
A mysterious book appears, and also an unnamed

spirit, enchanting Wasim Jafar.” (12)
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“MY NAME IS Muhammad Yusuf. [ am a
sadahkar, that is, a maker of delicate gold or silver

ornaments with no gemstone.”(*1)
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“He married Salimah, a girl from Kupwarah, a small
town a few miles to the north of Baramulah, and
made his home there.” (") “The master of Hindal

Purwah is enraged by the threat to his honour.”(F7)
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The master of Hindal Purwah is enraged by

Fthe threat to his honour.”()
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“A much-awaited birth is followed by an

Unexpected and inexplicable death.” (1)
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“Main Makhsusullah's Sun and grandsons prosper

and flourish.” (rY)
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“Muhammad Yahya was initiated in the art of
reading when he reached the prescribed age of four
years and four months,.(to).. the act is called
basmalah and it means, to do. or pronounce, the

first verse of the Quran’.” (r<)
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“He prescribe some mood elevators, had a dose ofa
special medicine ofhis own creation given to her in
his presence, advised full bed rest for three days,
and left after assuring everyone that there was

nothing to worry' about.” (1)
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6. Shamsur Rahman Faruqi, The Mirror Of Beauty, New Dehli :Penguin

Group, 2013,P:13
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